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Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de venta, declinando toda 
responsabilidad por defectuoso o roturas, originadas por mal uso. Para que esta 
garantía sea válida, es imprescindible presentar esta tarjeta así como el ticket o la 
factura de compra.

Ce produit est garanti 2 ans depuis la date d’achat sauf en cas de mauvaise utilisation 
du produit. Pour que la garantie soit prise en compte, il est nécessaire de fournir la 
carte de garantie et le ticket de caisse et/ou facture d’achat.

This product is guaranteed for 2 years from the date of purchase unless misuse of the 
product. For the warranty to take effect, it is necessary to provide the guarantee card 
and the receipt and / or invoice.

Garsaco Import S.L. // Pol. Ind. Molí d’En Llop. Calle Corts Valencianes 10. 
12549 Betxí (CS) SPAIN. // www.garsaco.com

Imported by Garsaco Import S. L. (B-12524773). Made in PRC. 
Importé par Garsaco Import S. L. (B-12524773). Fabriqué à PRC. 

Nombre y dirección del comprador. 

Name and address of the purchaser. 
Nom et adresse de l'acheteur. 
Nome e indirizzo dell'acquirente.  
Nome e endereço do comprador. 
Name und Anschrift des Käufers. 

Nombre y dirección vendedor. Sello del establecimiento.

Name and Postal address. Stamp of establishment.
Nom et adresse postale. Cachet de l'établissement.
Nome e indirizzo postale. Timbro di stabilimento.
Nome e endereço postal. Carimbo do estabelecimento.
Name und Postanschrift. Stempel der Einrichtung.

INTRODUCCIÓN // INTRODUCTION // INTRODUCTION 

Gracias por comprar la báscula de alta precisión GSC Evolution. 
Antes de comenzar a utilizar la báscula lea las instrucciones detenidamente. 
No coloque en la báscula ningún producto que sobrepase los 100gr., puesto que puede 
estropearla.
Mantenga la báscula GSC Evolution en un lugar seco y a una temperatura normal.
Manténgala fuera del alcance de elementos electrónicos, pues podrían afectar de forma 
negativa a la medición.

Merci d’avoir acheté la balance de haute précision GSC Evolution. 
Avant de commencer à utiliser la balance, lire les instructions soigneusement
Ne pas mettre sur la balance des produits qui dépasseraient les 100gr, sinon ça pourrait 
endommager le matériel. 
Maintenir la balance GSC Evolution dans un lieu sec et à température normale. 
Maitenir hors de portée des éléments électroniques, ce qui pourrait affecter la forme 
négative et la mesure. 

Thank you for the purchase of our quality product. 
Used carefully and in accordance with the instructions set out below.
Please read and keep these instructions for future reference.



CARACTERÍSTICAS // FEATURES // CARACTÉRISTIQUES

INSTRUCCIONES// INSTRUCTIONS // INSTRUCTIONS 

Autocalibrado.
Apagado automático en 30 seg.de inactividad.
Utiliza 2 pilas AAA.

Auto-calibré
S’éteint automatiquement dès 30 sec. d’inactivité
Utilise 2 piles AAA.

Auto-calibration
Automatic power-off
Works with 2AAA

Coloque la báscula en una superficie estable. Presione ON/OFF.
Espere unos segundos y la báscula se colocará en 0.0.
Coloque un producto en la báscula y aparecerá el peso. Para cambiar la unidad de 
medida únicamente tiene que presionar el botón UNITS y cambiará de unidad de 
medida.
También puede utilizar la pantalla LCD con luz o sin ella. Para ello, presione la tecla 
LIGHT. Ésta se encenderá o apagará según su posición inicial.

Place the balance on a stable surface, press ON / OFF
Wait 1 second and it will display 0.0
Place the product on the scale and the weight will appear. To change the unit of 
measurement, you have to press the UNITS button and it will change the unit of 
measurement.
You can also use the LCD screen with or without light. To do this, press the LIGHT 
button. It will light or s' off depending on the position.

TARE BUTTON
Switch on the balance GSC Evolution
Place the container where you’ll put the product to weigh. (Plate, bowl, box)
Press the TARE button and wait until the display shows 0.0
Now you can put the product in the container. 
CALCULATE UNITS
Switch the balance GSC Evolution, if it would be extinguished.
Press the button and PCS put a coin to weigh.
Thereafter put the rest, the balance will count parts automatically.
If you want to know how many pieces equals a product, you only have to put the 
product on the scale and you will know how much room equals a product.
CALIBRATION
Press the ON / OFF button to reset the measure
To calibrate turn on the balance  and press for 3 seconds the units button
Then appear the word CAL and at that time it self-calibrate.
100Gr appears when the calibration is complete.

PESAR CON TARA
Encienda la báscula GSC Evolution.
Coloque el recipiente en el que colocará el producto que desea pesar. (vaso de 
plástico, un pequeño taper...).
Presione sobre el botón TARE y espere a que la pantalla muestre 0.0.
Ahora coloque el producto a pesar. El peso obtenido será el peso neto del producto 
a pesar.
CONTAR UNIDADES
Encienda la báscula GSC Evolution, en el caso de haberla apagado.
Presione el botón PCS y coloque una de las piezas a pesar. 
A continuación coloque el resto. La báscula contará las piezas automáticamente.
Si desea saber a cuantas piezas equivale un producto, únicamente tendrá que colocar 
el producto sobre la báscula y le dirá a cuantas piezas equivale ese producto.
CALIBRADO
Presione el botón ON/OFF para resetear la medida.
Para calibrar la báscula enciéndala y presione durante 3 segundos el botón UNITS. 
A continuación aparecerá la palabra CAL. En ese momento se estará autcalibrando. 
Cuando aparezca 100gr., el calibrado habrá terminado.

Poser la balance sur une superficie stable, appuyer sur ON/OFF 
Attendre 1 seconde et la balance affichera 0.0
Poser le produit sur la balance et apparait le poids. Pour changer l’unité de mesure, il suffit 
d’appuyer sur le bouton UNITS et ça changera l’unité de mesure. 
Vous pouvez également utiliser l’écran LCD avec ou sans lumière.  Pour cela, appuyer sur le 
bouton LIGHT. Ça s’allumera ou  s’ éteindra en fonction de la position initiale.

PESER AVEC TARE
Allumer la balance GSC Evolution
Poser le récipient dans lequel se trouvera le produit que vous voulez peser. (plat, bol, boite)
Appuyer sur le bouton TARE et attendre que l’écran affiche 0.0
Maintenant vous pouvez mettre le produit à peser. Le poids obtenu sera le poids net du 
produit à peser. 
COMPTER LES UNITES
Allumer la balance GSC Evolution, dans le cas où elle serait éteinte.
Appuyer sur le bouton PCS  et mettre une pièce à peser. 
Par la suite mettre le reste, la balance comptera les pièces automatiquement. 
Si vous voulez savoir à combien de pièces équivaut un produit, vous n’aurez qu’à mettre le 
produit sur la bascule et vous saurez à combien de pièce équivaut un produit. 
CALIBRAGE
Appuyer sur le bouton ON/OFF pour réinitialiser la mesure
Pour calibrer  la balance l’allumer et appuyer  pendant 3 secondes sur le bouton units
Ensuite apparaitra le mot CAL et à ce moment ça s’auto-calibrera. 
Quand apparait 100Gr, le calibrage est terminé. 


